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of ratification and of acces- 
' sion shall be deposited with 

the Governments of the 
Union of Soviet Socialist 
Republics, the United King- 
dom of Great Britain and 
Northern Ireland and the 
United States of America, 
which are hereby designated 
the Depositáry Governments. 

3. This Treaty shall enter 
into force after the deposit 
of instruments of ratification 
by twenty-two Governments, 
including the Governments 
designated as Depositary 
Governments of this Treaty. 

4. For States whose instru- 
ments of ratification or ac- 
cession are deposited after 
the entry into force of this 
Treaty, it shall enter into 
force on the date of the 
deposit of their instruments 
of ratification or accession. 

5. The Depositary Govern- 
ments shall promptly inform 
the Governments of all signa- 
tory and acceding States of 
the date of each signature, 
of the date of deposit of each 
instrument of ratification or 
of accession, of the date of 
the entry into force of this 
Treaty, and of the receipt 
of other notices. 

6. This Treaty shall be 
registered by the Depositary 
Governments pursuant to Ar- 
ticle 102 of the Charter of the 
United Nations. 

ARTICLE XI 
This Treaty, the Chinese, 

English, French, Russian and 
Spanish texts of which are 
equally authentic, shall be 
deposited in the archives of 
the Depositary Governments. 
Duly certified copies of this 

ments de ratification et les 
instruments d'adhésion se- 
ront déposés auprès des Gou- 
vernements des Etat-Unis 
d'Amérique, du Royaume Uni 
de Grande-Bretagne et d'Ir- 
lande du Nord, et de l'Union 
des Republiques socialistes 
soviétiques, désignés par les 
présentes comme gouverne- 
ments dépositaires. 

3. Le présent Traité entrera 
en vigueur après le dépôt des 
instruments de ratification 
par vingt-deux gouverne- 
ments, y compris les gouver- 
nements désignés comme dé- 
positaires du présent Traité. 

4. A l'égard des Etats dont 
les instruments de ratification 
ou d'adhésion seront déposés 
après son entrée en vigueur, 
lé présent Traité entrera en 
vigueur à la date du dépôt 
de leurs instruments de rati- 
fication ou d'adhésion. 

5. Les gouvernements dé- 
positaires informeront rapide- 
ment' les gouvernements de 
tous les Etats qui auront 
signé le présent Traité ou y 
auront adhéré, de la date de 
chaque signature, de la date 
du dépôt de chaque instru- 
ment de ratification ou d'ad- 
hésion, de la date d'entrée en 
vigueur du Traité ainsi que 
de la réception de tous autres 
avis. 

6. Le présent Traité sera 
enregistré par les gouverne- 
ments dépositaires conformé- 
ment à l'Article 102 de la 
Charte des. Nations Unies. 

ARTICLE XI 
Le présent Traité, dont les 

textes anglais, chinois, espag- 
nol, français et russe font 
également foi, sera déposé 
dans les archives des gouver- 
nements dépositaires. Des co- 
pies certifiées conformes du 

tiltrædelsesinstrumenter skal 
deponeres hos regeringerne i 
Amerikas forenede Stater, De 
socialistiske Sovjetrepublik- 
kers Union og Det forenede 
Kongerige Storbritannien og 
Nordirland, der herved ud- 
peges som depositarmagter. 

3. Denne traktat træder i  
kraft, når toogtyve regerin- 
ger, herunder de regeringer 
der er udpeget som deposi- 
tarmagter for denne traktat, 
har deponeret deres ratifi- 
kationsinstrumenter. 

4. For stater, hvis ratifi- 
kations- eller tiltrædelsesin- 
strumenter deponeres efter 
denne traktats ikrafttræden, 
træder den i kraft på datoen 
for deres ratifikations- eller 
tiltrædelsesinstrumenters de- 
ponering. 

5. Depositarrflagterne skal 
omgående underrette alle un- 
dertegnende og tiltrædende 
stater om datoen for enhver 
undertegnelse, datoen for de- 
ponering af hvert ratifika- 
tions- eller tiltrædelsesinstru- 
ment,, datoen for denne trak- 
tats ikrafttræden og om mod- 
tagelsen af andre meddelelser. 
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6. Denne traktat skal af 
depositarmagterne registreres 
i henhold til artikel 102 i De 
forenede Nationers Pagt. 

ARTIKEL XI 
Denne traktat, hvis engel- 

ske, franske, kinesiske, rus- 
siske og spanske tekst har 
samme gyldighed, skal depo- 
neres i depositarmagternes ar- 
kiver. Behørigt bekræftede 
kopier af traktaten skal ' af 
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